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SURATULHASHR (59)

The Suratulhashr continues the same theme as has been treated in the preceding surah
in which hypocrites have been threatened to be punished in this world as well as in the
afterworld. The hypocrites were, in fact, the clients of the Jews who used to instigate
them against the Messenger. There were three Jewish tribes in and around Medina. The
Banu Qaynuqaa’ were inside the town and they were expelled from there soon after the
Battle of Badr for their breaking the agreement. The Surarulhashr, from the first verse to
the fourth verse records how the Banu Nadheer were expelled after the Battle of the
Uhud. Their habitations lay to the south-east of Quba while the habitations of the Banu
Qurayza lay to the south-east of Medina. The Banu Nadheer were expelled from their
fortified habitations after they conspired to kill the Messenger with whom they had an
agreement. Hence, they were served with a notice to vacate the town or be killed. On
their refusal to do so, their fortresses were besieged and they were forced out within a
few days without being helped from any quarters __ the Quraysh or the Banu Qurayza.
The Surah portrays their expulsion from their strongholds up to the fourth verse and
proceeds to reply to an objection raised by the Jews in the fifth verse and another
objection raised by the hypocrites in the sixth verse. The Surah, then, from the seventh
verse to the tenth verse, details how the properties and possessions, returned to the
Messenger, as _fay ‘an were to be distributed and whom they were to be given because
they were not the spoils of war as the sixth verse clarifies.

After the ignominious expulsion of the Banu Nadheer, the only Jewish tribe, Banu
Qurayza, was left in Medina. The hypocrites were in collusion with them. Hence, their
role as the fifth column within the Islamic State has been exposed from the eleventh
verse to the seventeenth verse which, in fact, announces their punishment.

The Surah, finally, proceeds, from the eighteenth verse to the twenty-fourth verse, to
admonish the believers as well as the hypocrites to fear Allah and not follow the Jews,
the transgressors, who are going to be the inhabitants of the fire of the Hell. On the
contrary, they must be with the believers, the inhabitants of the Paradise, and follow the
Quraan which, if it had been revealed to a mountain, it would have been humbled and
split by His dread. The last three verses, then, lay down the attributes of Allah Who has
revealed the Quraan in His infinite mercy.
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C SURATULHASHR >

In the name of ALLAH, the Most
Gracious, the Most Merciful

1. What is throughout the heavens and
what is throughout the Earth declare
Allah free from imperfections and
He is the Almighty, the Sole Source
of wisdom.

2. (It was) He Who exiled (those
people) who disbelieved, belonging
to the people of the Book, from their
houses at the very first offensive
(gathering for attack); you did not
think that they would leave and they
had thought that their strongholds
would protect them from Allah, but
Allah came upon them from where
they had not even imagined and cast
terror into their hearts; they were
themselves pulling down their
houses by their own hands and
(having them pulled down) by the
hands of the believers and hence,
take a lesson, O the people poss-
essing insight!

3. And if Allah had not ordained exile
against them, He would, certainly,
have punished them in this very
world and they shall have the
punishment of the fire (of the Hell)
in the afterworld.

4.  Such (punishment shall visit upon
them) because they have been
opposed to Allah and His Mess-
enger and whoever opposes Allah,
Allah is, then, violent in the
infliction of punishment.
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they love whoever emigrates to
them and do not find, in their hearts,
the need of what they (the emigres)
are given and they prefer (others) to
themselves even if they are in want
(grave and extreme poverty) and
(the people) who are protected (kept
safe) from the greed / avarice of
their selves are such (people) as are
going to be the prosperous (succ-
essful).

10. And (it, also, belongs to those
people) who came after them,
saying, "O our Rabb! Forgive us
and our brothers who have preceded
us in (embracing) belief (eimaan)
and do not let us have any rancour
(bitter, deep-seated ill will) in our
hearts against (those people) who
believe. O our Rabb! You are,
certainly, compassionate (and)
merciful.”

SECTION 2

11. Do you not see (those people) who
have been playing the hypocrite?
They say to their brothers who
disbelieve belonging to the people
of the Book, "If you are expelled,
we will, also, go out of (Medina)
with you and never follow anyone
about you and if you are fought
against, we will help you." And
Allah bears witness that they are,
certainly, liars.
12. If they (the Banu Qurayza) are
expelled, they will not go out with
them and if they are fought against,
they will not help them and even if
they help them, they shall take to
flight and then, they shall not be
helped (from any quarter).
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case) because they are a group (of

people) who are not endowed with

penetration.
14. They will never fight against you
collectively (in an open field)
except in a fortified town or behind
walls; their own conflict (of
interests) among them is intense;
you take them to be together
(united) while their hearts are wide
apart (divided); such (is their state)
because they are a group (of people)
who do not exercise their reason
(good judgement).

15. (They are) like (those people
Banu Nadheer) who had, recently,
before them, tasted the evil
outcome of their conduct and they
shall have a grievous punishment

(in the afterworld).

16. (They are) like the Devil because he
tells a man to disbelieve, but when
he disbelieves, (the Devil) says, "I
am exempt from you, I fear Allah,
the Rabb of all the worlds in the
cosmos."

17. Hence, the (ultimate) end of both of
them is to be that both of them shall
go into the fire (of the Hell), abiding
in it eternally; and such is the
requital of all the wrongdoers.

SECTION 3

18. Othe people who believe! You must
fear disobeying Allah and every-
body must consider what he is
doing for the morrow (Last Day)
and you must fear disobeying Allah;
Allah is, indeed, congnizant

(aware) of what you do.
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. And you must not be like (those
people) who neglect Allah because
He makes them neglect themselves;
(the people) such (as these) are the
transgressors.

20. The inhabitants of the fire (of the
Hell) and the inhabitants of the
Paradise cannot be equal; the
inhabitants of the Paradise are
going to be the successful ones.
21. If We had revealed this Quraan to a
mountain, you would, certainly,
have seen it humbled (and) split by
Allah's dread; and We give these
arguments (coherent series of
statements) to human beings so that
they should reflect (think quietly
and calmly what course to adopt in
life).
22. He is Allah (the unimaginably
Supreme Being besides and above)
Whom there is no god (worth
obeying) other than Him: He has the
knowledge of the unseen (the
invisible and the immaterial) and
the seen (the visible and the
material): He is the Most Gracious,
the Most Merciful.

23. He is Allah (the unimaginably

Supreme Being besides and above)

Whom there is no god (worth

obeying) other than Him __ the

Sovereign, the Most Sanctified, the

Eternally Unblemished, the Con-

ferrer of security, the Watcher

(witnessing and sustaining all), the

Almighty, the Subduer, the Posse-

ssor of supremacy; Allah is free

from the imperfections, being
beyond the associates which they
attribute.
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Almighty, the Sole Source of
wisdom.

{ )
z bt 3
] 24. Heis Allah, the Creator, the Maker, ENTI 2 A0 Ot A ftr=ia |
{ the Shaper _ to Him belong all the Ly AJ, d/u = Vaul E
d excellent (attributive) names; what -, % ’\‘/ . ‘/\/4( sy ATAL A o '!' :
! is throughout the heavens and the “ij') < \‘_3\..,41@4 \ ‘
{ Earth declares Him free from PO ST I
! . . ) e X
! imperfections and He is the (Y ,.gi.\‘{a"/)\_,h) :
* :
{
>

~

T N N N T T T T T N T N N N N

T N N N NS N N N N NS N N

S N N N T N T NI N N N, T T N T N N N N NS N N N N N Nl Nl N N N N

966



	59. Al-Hashr

